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číslo dohody:   

 

DOHODA  
o vzájomnej spolupráci 

uzavretá v zmysle § 51 Zákona č. 40/1964 Zb. - Občianskeho zákonníka   
(ďalej len ako „Dohoda“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 
 

Čl. I 
Zmluvné strany 

 
 

1.1 Záujemca: 
 Názov: Slovenská republika – Správa Tatranského  

národného parku so sídlom v Tatranskej Lomnici 
 

Sídlo: Tatranská Lomnica č. 14066, 059 60 Vysoké Tatry  
IČO:  54435293  
DIČ:  2121704090  

IČ pre DPH:  SK2121704090  
Zastúpený:  Ing. Pavol Majko, riaditeľ  

Telefón: +421 52 4780 350  
E-mail:  sekretariat@tanap.sk  

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica Bratislava 
BIC : SPSRSKBA 
IBAN : SK5281800000007000675288 

 

Právna forma:  príspevková organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti 
Ministerstva životného prostredia Slovenskej 
republiky                                                                                          
                       

 

 
 

1.2  Poskytovateľ: 
Obchodný názov: VPS Vysoké Tatry, s.r.o.  

Sídlo: Starý Smokovec 18045, 062 01 Vysoké Tatry  
Obchodný register: OS Prešov, odd. Sro., vl.č.19303/P  

IČO: 43795773  
DIČ:   2022476423  

IČ pre DPH:  SK2022476423  
Zastúpený:  Mgr. Monika Martyňuková, konateľ spoločnosti 

Ing. Juraj Ganzarčík, konateľ spoločnosti 
 

Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s. pobočka Poprad   
IBAN: SK84 5600 0000 0085 3444 9001 

BIC – kód: KOMASK2X 
 

Osoby zodpovedné za veci technické: Tomáš Urban, vedúci odp. hospodárstva – 0910 990  989 
Ján Košík, prevádzka Tatranská Lomnica – 0910 990  983 
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Čl. II 
Preambula 

 
2.1 Záujemca je pôvodcom a držiteľom  biologicky rozložiteľných odpadov v zmysle Zákona č. 

79/2015 Z. z. o odpadoch v platnom znení (ďalej len „Zákon o odpadoch“). 
 
2.2 Poskytovateľ je spoločnosť, ktorá sa zaoberá nakladaním s odpadmi, zberom, prepravou, 

zhromažďovaním odpadov,  za účelom ich ďalšieho zhodnotenia, prípadne zneškodnenia. 
Poskytovateľ deklaruje, že bude vykonávať svoje práva a povinnosti spôsobom a za 
podmienok, vyplývajúcich mu z ustanovení tejto dohody a v súlade s platnými normami a 
predpismi Slovenskej republiky.  

 
Čl. III 

Predmet dohody 
 

3.1 Predmetom tejto dohody je záväzok poskytovateľa, že v prípade, ak záujemca prejaví záujem 
o poskytnutie spolupráce od poskytovateľa v oblasti nakladania s odpadom, uvedeným 
v bode 2.1. (napr. jeho zber, nakladanie  s ním, prípadne jeho zhodnocovanie, resp. 
zneškodňovanie biologicky rozložiteľných odpadov na území mesta Vysoké Tatry), túto 
spoluprácu mu Poskytovateľ v rámci ustanovení tejto dohody poskytne. 
 

3.2 Poskytovateľ sa zaväzuje záujemcovi poskytnúť odborné poradenstvo a spoluprácu, pri 
činnostiach podľa bodu 3.1. tejto dohody. Na dosiahnutie účelu určí najvýhodnejší spôsob 
poskytovateľ. Tým je voči záujemcovi zaviazaný vlastným menom a vlastnou 
zodpovednosťou.  
 

3.3 Záujemca berie na vedomie skutočnosť, že táto dohoda sa týka iba biologicky rozložiteľného 
odpadu, evidovaného pod katalógovým číslom 20 02 01 v zmysle Vyhlášky Ministerstva 
životného prostredia Slovenskej republiky č. 365/2015 Z.z..  

 
Čl. IV 

Doba trvania dohody a spôsob jej ukončenia  
 

4.1    Poskytovateľ sa záujemcovi zaväzuje, že jeho spolupráca v oblasti nakladania s biologicky 
rozložiteľným odpadom sa podľa tejto dohody vzťahuje na celé katastrálne územie Mesta 
Vysoké Tatry, z ktorého pomernú časť tvorí aj majetok vo vlastníctve Slovenskej republiky 
v správe Správy Tatranského národného parku so sídlom v Tatranskej Lomnici. 
 

4.2    Dohoda sa uzatvára na dobu určitú od 01.06.2023 do 31.12.2023. 
 

4.3    Táto dohoda môže skončiť týmito spôsobmi:  
a) Uplynutím doby podľa bodu 4.2.  
b) Písomnou dohodou oboch zmluvných strán. 
c) Zmluvné strany môžu dohodu vypovedať aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 1 

mesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 
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Čl. V 
Ďalšie dojednania  

 
5.1 Poskytovateľ sa zaväzuje určiť najvhodnejší a najlepší spôsob, ako poskytnúť službu pre 

záujemcu, a to  riadne a včas, v plnom súlade s platnými zákonmi a normami, právnymi 
a technologickými predpismi Slovenskej republiky.   

 
5.2 Po prevzatí odpadu sa Poskytovateľ stáva jeho nasledujúcim držiteľom v zmysle Zákona 

o odpadoch.  
 

5.3 Prevzatý odpad bude odvážený na certifikovanej váhe a Poskytovateľ zabezpečí vystavenie 
potvrdenia o množstve odpadu, tzv. vážny lístok. Poskytovateľ zašle Záujemcovi  (poštou) 
Zoznam listov váženia za kalendárny mesiac, ako podklad k evidencii množstva odpadov, v 
termíne do 15. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca. 

 
5.4 Ak dodaný odpad bude vykazovať nedostatky v kvalite (znehodnotenie s inými druhmi 

odpadov), je Poskytovateľ oprávnený odpad neprevziať, nedostatky písomne (mailom) 
reklamovať Záujemcovi najneskôr nasledujúci deň po prevzatí odpadu a neposkytnúť službu 
v časti nekvalitného odpadu.  

 
Čl. VI 

Cena a platobné podmienky 
 

6.1 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pre Záujemcu spoluprácu podľa bodu 3.1. tejto dohody 
pri biologicky rozložiteľných odpadoch  (kat. číslo 20 02 01) na území mesta Vysoké Tatry, 
ním určeným spôsobom a formou, bezodplatne, vrátane všetkých ďalších manipulačných a 
obslužných poplatkov. Akákoľvek zmena zmluvne dohodnutej ceny musí byť predmetom 
dodatku k tejto Dohode. 

 
Čl. VII 

Salvátorská a mediačná doložka 
 
 

7.1 V prípade, že niektoré ustanovenia tejto Dohody sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú neplatné, 

neúčinné alebo nevynútiteľné (obsolentné), nemá to a ani nebude mať za následok neplatnosť, 

neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto Dohody. 

 

7.2 Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný 

alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto Dohody 

musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako aj pre prípad, že k nej 

nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného ustanovenia použijú 

iné ustanovenia tejto Dohody a ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia slovenských právnych 

predpisov a to také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa predchádzajúcej vety. 

 

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto 

Dohody, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí nájsť 
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v danom spore vyhovujúce riešenie a to ani po uplatnení čl. VII ods. 2 tejto Dohody, zmluvné strany sa 

týmto zaväzujú, že budú vzájomný spor riešiť za pomoci mediátora registrovaného v zozname 

mediátorov vedenom Ministerstvom spravodlivosti Slovenskej republiky. Osobu mediátora si strany 

vyberú po vzájomnej dohode. Dohoda o riešení sporu mediáciou zaväzuje i právnych nástupcov 

zmluvných strán. 

 
 

Čl. VIII 
Záverečné ustanovenia 

 
8.1 Záujemca a poskytovateľ sa v zmysle zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) dohodli, že právne vzťahy upravené 
touto zmluvou, ako aj vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené, ale z nej vyplývajúce, sa 
spravujú  Obchodným zákonníkom, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

8.2 Akékoľvek zmeny a doplnky tejto Dohody môžu byť vykonané len na základe dohody 
obidvoch zmluvných strán, a to písomne formou číslovaných dodatkov podpísaných 
obidvoma zmluvnými stranami.  

 
8.3 Práva a povinnosti zmluvných strán neupravené touto zmluvou sa riadia právnymi predpismi 

Slovenskej republiky.  
 

8.4 Všetky spory, ktoré vyplynú z tejto Dohody alebo v súvislosti s ňou, sa pokúsia obidve 
zmluvné strany riešiť vzájomnou dohodou. Ak nedôjde k zmieru, budú všetky spory, ktoré 
nastanú z tejto dohody riešené podľa slovenského práva a pred súdom, určeným v zmysle 
príslušných ustanovení Civilného sporového poriadku. 

 
8.5 Pokiaľ počas platnosti tejto dohody dôjde k zániku subjektov zmluvných strán, prechádzajú 

všetky práva a povinnosti, ktoré z nej vyplývajú na ich právnych nástupcov. 
 
8.6 Táto Dohoda je vyhotovená v slovenskom jazyku v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá 

zmluvná strana obdrží jedno vyhotovenie.  
 

8.7 Táto Dohoda je platná dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinná                  
v súlade s § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
zmysle zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 
znení neskorších predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám v znení neskorších predpisov. 

 
8.8 Obidve zmluvné strany prehlasujú, že táto Dohoda vyjadruje ich  pravú a slobodnú vôľu,  

nebola spísaná v tiesni alebo za inak jednostranne nevýhodných podmienok, že si ju riadne 
prečítali, jej obsahu porozumeli  a na znak súhlasu ju slobodne podpisujú. 

 
 
 
 
 

Vysoké Tatry, dňa .................. 
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–––––––––––––––––––––––––––––– –––––––––––––––––––––––––––––– 
Správa Tatranského národného parku  
so sídlom v Tatranskej Lomnici 
Ing. Pavol Majko, riaditeľ 

VPS Vysoké Tatry, s.r.o.. 
Mgr. Monika Martyňuková, konateľ 
Ing. Juraj Ganzarčík, konateľ 

      
 
 Záujemca      Poskytovateľ  


